BAERREEOREEEREEE

BAERREE®OEREEREEE

MHCTPYKLMA 32 MOHTaXK M eKcnaoaTtauumsa
Instruction for installation and use
Instructiune de instalare si utilizare
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu
Szerelési és kezelési utasitas

Navodilo za vgradnjo in uporabo
O&nyLEC yLaL TNV EyKOTAOTOGN KOlL T XPNON
YnaTcTBO 3a BrpagyBare u ynotpeba
Navod na montaz a pouZivanie
Instrukcja instalacji i uzytkowania
Instrugdo para instalagdo e uso

Istruzioni per l'installazione e I'uso

sesssssss

be3}KM4YHa anapma, C U3HeCEH JaTUMK 3a ABUXKEeHUe
Infrared Induction AC doorbell

Sonerie cu inductie infra-rosu
Infracrveno indukciono

Infracrveno Indukcijsko zvono

Infrared Induction doorbell

Infravoros Indukcid ajtdcsengd

Infrardeci Indukcijski zvonec

YniepuBpo enaywytko koudouvt
MHdpaupseH nHayKuucku AC 3BoHel,
Infracervena indukcia

Infrared Induction AC dzwonek do drzwi
Campainha de indugao infravermelha AC
Campanello AC induzione infrarossa

ELMARK

The Brand of Electricity

www.elmarkholding.eu




ELMARK MANUAL INSTRUCTION

The Brand of Electricity Read carefully before installation

www.elmarkholding.eu

Infrared Induction AC doorbell

This is a complex product that combines two appliances.lIt is
used for advisor for guests,visitors or customers.

The sensor is installed to the place that we would like to know |
there is a motion/ visitor,this usually is the shop |
entrance,offices,warehouses and etc.The bell can be installed
at a distance up to 130 m from the sensor which

we will receive the signal for motion /visitor.

Be3)Xu4yHa aflapma C U3HeCeH AaTUMK 33 ABUNKEHUE

Anapmata ce CbCTOM OT MHOPaYepBeEH AATUMK 33 ABUNKEHUE U MPUEMHUK.

[aTtuvKa 3acuya asukeHve 1 npedasa UHGOPMALLMA KbM NPUEMHMKA, KOUTO CUTHAZIM3MPA CbC 3BYKOB CUTHA.
YpnobHa e 3a n3nonssaHe B LoMoBe, 0dUCK, MarasuHu 1 XoTenu.

MpUEMHUKBT MOKe Aa 6bae MHCTanMpaHa Ha pasctoaHue 4o 100 M OT CeH30pa, KOEeTO LWe NOAYYM CUrHaA 33
[ABU¥KeHue / noceTuten.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU: TECHNICAL SPECIFICATION:

® 3axpaHeaHe (npuemHuK): 3VDC (2x1.5AAA) ® Power supply (receiver): 3VDC (2x1.5AAA)

® 3axpaHeaHe (npedaeameny): 4.5VDC (3x1.5AAA) ® Power supply (transmitter): 4.5VDC (3x1.5AAA) /
unu 9-15V DC 250mA or 9-15V DC 250mA

o fleyubenu (npuemHuk): 25-80 dB / 36 menoduu e Sound level (receiver): 25-80 dB / 36 sounds

o fleyubenu (npedasamen): 85 dB ¢ Sound level (transmitter): 85 dB

® O6xeam Ha demeKyusA: makc. 7 mempa e Detection range: up to 7 meters

© PaszcmosiHue mexoy npeueMmHUK u o Working range: max 100 meters
npedasamen: makc. 100 mempa ¢ Material: plastic

° Mamepuan: nnacmmaca * Rated frequency: 433,92 MHz

® PabomHa yecmoma: 433,92 MHz

BG - B vHTepec Ha BaluaTa 6e30nacHOCT, MOHTUPaHETO W HacTporBaHeTo Aa ce ussbpLisaT camo oT cneuvanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr§i samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ac@dAeid
gag, N eyKaTdoTaon Kal n TomofETnon yivovral poévo amd e1dikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalécia a ladenie vykonéava iba Specialista! SLO - Za va$o varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a Bally CUrypHOCT, MHCTanaumja v noaeluasare u3soge camo cneumjanucra! HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
VHCTanaumja n nogecysare ce usBegysa camo of crneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




TpaHcmuTep

WHcTanauMoHHU CTbNKKN

1) - A-1/A-2. Cioxere Tpu Oarepuu T AAA
WJIN BKJIFOUETE 3aXPaHBAI0 YCTPONUCTBO

KbM IIpeiaBaTeis. 3aTBOPETE Karadero.

- C/D. MoHnTupaiiTe 3aKpernBaiiara riacTMacoBa
TUTaHKA Ha MSICTOTO KOETO Il KOHTPOIHpATE,

1 3aKpereTe JaT4ynKa.

2) - a/b. Cnoxere ase 6arepun T AAA Ha
MPUEMHHUKA. 3aTBOPETE KAaueTo.
3akadere Ha yAOOHO MSICTO.

3) ITocTaBere IMPECBKJIIOYBATECIIA, KOHUTO ce HaMMpa Ha MpeaaBaTejisa B IMMOJTOKCHUEC Jz
HpI/I ACTCKTUPAHE HA IBMKCHUC, MTPUCMHUKDBT LIC CUTHAJIM3HpPa C €AHa OT 36-1e MEeJ10auu,
KOHUTO CC I/I36I/IpaT oT 6yTOH HaMupalll C€ Ha 3aJiHaTa CTpaHa Ha YCTPOﬁCTBOTO.

4). Ilpu nocTapsiHe Ha MPEBKIIIOUBATEIS B IIOJIOKCHNE J1 , 1 IETEKTUPAHE Ha JABHKECHUE
CE BKJIIOYBA aJIapPMEH CHTHAJI OT CaMusl IIpeJaBaTed.

3abenexka:

Morns, cMeHeTe baTepuuTe, KoraTo 3ByKbT Ha 3BbHEIA € cI1a0.

V36srBaiite 1a MHCTaNUpare IpeaBaTelis Ha 3BbHEI HA MACTO, KbJICTO Bb3AYIIHUAT HOTOK CE MPOMEHS MHOTO.
HamprMep: u3xox Ha KIIMMAaTHKA, BEHTHIANNATA, OJIH30 0 HarpeBaTelH T.H.

Mo, n3uakaiite 30 ceKyHM Clie]] BKIIOYBAaHE HAa CEH30pa M MPUEMHHKA 338 aKTUBHPAHE.

USE INSTRUCTIOSNS

1. Put in the three pieces of AA

1.5V batteries. The power consumption
of this doorbell is low so the batteries can
be used for more than 2 months. Install the
electronic guest-saluting doorbell beside
the door and turn the switch to music
position, the electronic guest-salution
doorbell will play music automatically
when people come by.

2. Light control distance is 3-7 meters.

It is advised to use it in the places where
there is enough light.

Please replace the batteries when the bell sound gets weak. The transmitter of doorbell should avoid being installed
at the place where the airflow changes much.

For example, the outlet of air conditioner, the vent of exhaust fan, the heater, etc.

Please wait for 30 seconds after switching on Sensor & Receiver to activate.

Transmitter
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